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Buarque de Holanda, buscamos identificar o empre stimo de sua 
voz lí rico-poe tica ao representar as mulheres em suas distintas 

formas de existir no mundo. Para isso, investigaremos o 
desdobramento das faces do feminino projetado nas canço es 
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Introdução 
Amplamente reconhecido pelo pu blico brasileiro, Francisco Buarque de Hollanda, mais conhe-

cido como Chico Buarque, nasceu na cidade do Rio de Janeiro em 1944. Com mais de 50 anos de car-
reira, o artista possui inu meras habilidades: cantor, compositor, dramaturgo, escritor, etc. Vencedor 
de inu meros pre mios, em destaque o Pre mio Camo es em 2019, em consideraça o o conjunto da sua 
produça o litera ria. As obras de Chico Buarque, tanto as canço es, quanto os livros e os textos teatrais 
contribuem de forma expressiva para a constituiça o da histo ria da cultura brasileira na atualidade.    

Nomeado “Artesa o da linguagem” por Ade lia Bezerra Meneses (1982), Chico Buarque soube 
traduzir em palavras e melodias as mais profundas e dolorosas emoço es que circundam a histo ria de 
vida dos indiví duos, falando sobre suas experie ncias trauma ticas como se fosse ele pro prio a vivencia 
-las. Em seus textos surgem vozes denunciadoras da opressa o que se estendem, desde o sistema polí -
tico a outras formas de agressa o que ferem os direitos dos sujeitos em suas singularidades, manifes-
tando, assim, seus sentimentos e um desses pode ser evidenciado na figura da ma e.  

Assumindo uma voz feminina, Chico Buarque revela sentimentos na o muito nobres para os 
padro es sociais mais conservadores, todavia, ele na o e  o primeiro a incorporar essa voz na cena lite-
ra ria,  podemos citar Eurí pedes (480 a. C. – 406 a. C), dramaturgo que, em seu tempo tambe m repre-
sentou essas emoço es femininas e controversas. Medeia, trage dia grega de sua autoria na qual uma 
mulher traí da que na o se conformou com a injustiça de que fora ví tima mata seus pro prios filhos por 
vingança. Segundo Olga Rinne (2017, p. 8), o mito “toca, em nossa cultura, em a reas dos mais profun-
dos tabus e de que, em no s tambe m essas a reas esta o enraizadas em tabus: a raiva, a ira, a oposiça o, 
o poder, a viole ncia e a vingança na o cabem a nossa imagem de feminilidade”. Outra trage dia grega 
que pode fundamentar ou inspirar esse fazer artí stico e  Antí gona (442 a.C.) de So focles (495 a.C. – 
405 a. C.), na qual a protagonista, filha de E dipo luta para que seu irma o Polinices na o seja largado a 
esmo sem os rituais sagrados da e poca. 

Esses textos cla ssicos nos ajudam a atualizar a pote ncia da dor do feminino em seus desdobra-
mentos mais tra gicos e vulnera veis. Revelam sobretudo a força do desejo de reparaça o, a luta e uma 
certa rebeldia feminina frente aos valores impostos por uma sociedade patriarcal e conservadora. 
Na o muito diferente do que vamos encontrar nas canço es selecionadas para essa leitura. 

O objetivo geral deste texto e  apresentar uma ana lise das canço es “Ange lica” e “O meu guri”, 
tendo como ponto de partida as diferentes dores do feminino no gesto de maternar. O tra gico e a 
morte unem ma es de esferas distintas da sociedade e revelam as angu stias tantas vezes camufladas 
ou distorcidas quando se anuncia o exercí cio da maternidade. A metodologia para a investigaça o da 
primeira cança o engloba refere ncias mí ticas e simbo licas que envolvem o tra gico feminino juntos dos 
arque tipos da Grande Ma e estudado principalmente por Erich Neumann (2021) e Ade lia Bezerra Me-
nezes (2001); ja  a segunda cança o, evidenciam aspectos de um contexto social marcado pela margi-
nalidade e estudado por Rinaldo Fernandes (2013) e Ade lia Bezerra Menezes (2001). 

  
Angélica 

A partir desse vie s tra gico apresentamos a cança o Angélica, gravada em (1977), por Chico em 
parceria com Miltinho e lançada no a lbum Almanaque de 1981. Embora a cança o expresse o amor 
despretensioso, incondicional e sofredor, retrata a face da mulher politizada, cujas aço es do eu lí rico 
incidem ao papel social do feminino no combate a s forças dominantes do sexo oposto, contradizendo 
a visa o estereotipada do feminino como ser do cil, submetido ao regime de dominaça o.  

Nos arranjos linguí sticos dispostos na letra e na melodia, o que esta  implí cito na o e  apenas a 
dor de uma ma e, mas a valentia de uma mulher que na o se deixou consumir pelo ro tulo da fragilida-
de, caracterí stica tí pica do feminino aos olhos da sociedade. Ao inve s disso, mostrou-se empenhada 
na luta por humanismo, demonstrando que na o ha  divisa o de sexo e, sim, vidas que merecem ser res-
peitadas e postas acima da ambiça o e desafetos do sistema opressor dominante. E , portanto essa for-
ça que redefine o sentido da palavra “feminilidade”.  

 
Angélica  
 
Quem e  essa mulher 
Que canta sempre esse estribilho 
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So  queria embalar meu filho 
Que mora na escurida o do mar 
 
Quem e  essa mulher 
Que canta sempre esse lamento 
So  queria lembrar o tormento 
Que fez o meu filho suspirar 
 
Quem e  essa mulher 
Que canta sempre o mesmo arranjo 
So  queria agasalhar meu anjo 
E deixar seu corpo descansar 
 
Quem e  essa mulher 
Que canta como dobra um sino 
Queria cantar por meu menino 
Que ele ja  na o pode mais cantar  
(Werneck, 2006, p. 238) 

 
A visa o arquetí pica da Grande Mãe, a ma e co smica representante da vida e de tudo que existe 

no mundo abre o tí tulo da cança o, pois, mesmo que o nome “Ange lica”, como refere ncia da figura lí ri-
ca (ma e), tenha conotaça o de anjo, expressa os dois lados da vida: o espiritual e o material. Vida e 
morte colocadas num mesmo plano, por ser a ma e; sí mbolo da terra, a geradora da vida e da morte. 
Para Neumann (2021), Gaia, a Ma e Terra, e  o berço do nascimento e a sepultura da morte.  
A letra da cança o, formada por quatro estrofes, apresenta vozes alternadas entre um narrador e a 
personagem, em que a pergunta reiterada ao longo dos versos iniciais de cada estrofe traz um questi-
onamento: quem e  essa mulher? De acordo com Carli e Ramos (2006), a indagaça o na o se dirige es-
pecificamente a  mulher e, sim, a um interlocutor indefinido. Embora o protesto seja velado, a perso-
nagem a que se refere a  cança o e  Zuleika1, a “Zuzu Angel”, uma mulher que desafiou as autoridades 
polí ticas opressoras, em busca de justiça para Stuart Edgard Junes2, seu filho desaparecido no perí o-
do da Ditatura Militar no Brasil.  

 Os versos: “Quem e  essa mulher que canta sempre esse estribilho/ quem e  essa mulher que 
canta sempre esse lamento” referenciam o triste episo dio, o mesmo que atingiu a vida de muitas ou-
tras ma es que tambe m perderam seus filhos ví timas da repressa o polí tica. No tocante ao assunto, 
Cantalamessa (2017, p. 72) comenta que o mundo globalizado nos apresenta algo muito positivo: “a 
dor de um povo se torna a dor de todos”, despertando o espí rito humano para a descoberta de que 
somos uma famí lia ligada no bem e no mal.  

Nesse sentido, e  possí vel aliar os sofrimentos do eu-enunciador da cança o ao exemplo mí tico – 
Deméter, pois as figuras femininas esta o ligadas pela dor da maternidade ferida, em virtude de tanto a 
ma e Zuzu, e a deusa terem tomado atitudes extremadas para reaverem seus filhos. Para Martha Robles: 

 
A figura de Deme ter, apesar do sí mbolo de fecundidade que a envolve, esta ro-
deada de complicados miste rios.  Esta  relacionado com as fases da lua, com a 
sucessa o das estaço es e com a consolaça o da maternidade sofredora. Seus ini-
ciados celebravam ritos em sua honra, talvez associados com os ciclos de ferti-
lidade e com uma forma de desafio a s trevas, algo parecido a uma luta inces-
sante contra a morte mediante o reiní cio da vida (2006, p. 296). 
 

1 Nascida em Curvelo (MG), Zuleika Angel Jones mudou-se para o Rio de Janeiro nos anos 1950, onde passou a dedicar-se profissionalmen-

te à costura. Suas criações como estilista alcançaram grande reconhecimento internacional e tornou-se conhecida como Zuzu Angel. 

2 Stuart Edgard Junes, filho da estilista Zuleika Angel, militante do (MR8) Movimento Revolucionário 8 de outubro, cidadão morto em 1971, 
por órgãos de segurança da Aeronáutica, com requintes de crueldade. 
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A resposta que emerge da cança o representa a luta do eu lí rico, cujo u nico objetivo e  encon-
trar seu menino, para tanto, o sentido metafo rico expresso no verso: “Que mora na escurida o do 
mar” indica que o filho esta  morto e o corpo fora lançado ao mar. Cabe aqui, salientar que, o substan-
tivo “mar”, segundo Jean Chevalier (2001) cumpre uma dupla funça o: a de representar tanto a morte, 
quanto a vida, logo os termos sa o equivalentes no contexto da cança o, porque a maternidade como 
sí mbolo gerador da vida possui o poder de negar a morte. 

 
Como abo bada celeste ela recobre a prole sobre a face da terra, da mesma for-
ma que o faz a galinha em relaça o a ninhada. Por essa raza o e  chamada na o so  
a “porta”, mas tambe m “a que recobre o ce u”. Em inu meras representaço es, as 
asas estendidas de Isis — forma ba sica da Grande Ma e — abraçam, agasalham, 
envolvem e protegem Osí ris, e com ele todos os mortos (Neumann, 2021, p. 
219). 
 

Mais que representar a realidade de um perí odo de grande tensa o vivida na histo ria brasileira: o 
da ditadura militar; a linguagem da cança o, por meio do plano de conteu do e da melodia, enfatiza o cara -
ter sagrado da maternidade — o amor aga pico expressando o renovo da vida mesmo no po s-morte.   

 
A unia o simbio tica tem seu modelo biolo gico na relaça o entre a ma e gra vida e 
o feto. Sa o dois, mas sa o um. Vivem "juntos" (sym-bio sis), necessitam um do 
outro. O feto e  parte da ma e, recebe dela tudo o que necessita; a ma e e  seu 
mundo, em por assim dizer; ela o alimenta, protege-o, mas sua vida tambe m e  
magnificada por ele. Na unia o simbio tica psí quica, os dois corpos sa o indepen-
dentes, mas o mesmo tipo de apego existe psicologicamente (Fromm, 2015, p. 
24). 

 
Ha  entre ma e e filho um elo de depende ncia e a separaça o entre essa simbiose e  para a ma e 

seu martí rio. Isso se percebe porque o lirismo poe tico destacado por meio dos valores rí tmicos, in-
ternos e externos da cança o, ao aludir a  cança o de ninar, expo em os sofrimentos da ma e que lamenta 
a perda do filho. Conforme se observa na melodia lenta dos versos: Quem e  essa mulher, 1º verso; 
Que canta sempre, 2º verso; So  queria 3º verso e Que, 4º verso, de forma que os elementos sonoros 
se repetem ao longo das quatro estrofes. Um exemplo e  o recorrente emprego do adve rbio “sempre” 
disposto nas tre s primeiras estrofes, em que a repetiça o morfolo gica acentua a queixa.  

Luiz Tatit (2004) aborda e fundamenta no contexto da cança o popular brasileira os conceitos 
de unidades entoativas, embreagem3 entoativa e ilusa o enunciativa. “Ao conceber uma letra, o com-
positor na o apenas propo e um conteu do, mas tambe m as unidades entoativas (modos de dizer) que 
figurativizam a melodia e lhe atribuem um valor oral” (Tatit, 2004, p.  33). Os modos de dizer expos-
tos na cança o denotam a natureza dos sofrimentos do eu lí rico caracterizando a passionalizaça o, por-
quanto, as vogais alongadas e a repetiça o de sons nasais contribuem para o grau de lamento exposto 
na cança o. Uma vez que e  possí vel associar que a ressona ncia nasal torna as vogais aptas a exprimir 
sons velados e pode vir a sugerir dista ncia, lentida o, moleza, melancolia. A partir de enta o, pode-se 
perceber que as palavras expressas na letra, como: “quem”, “mulher”, “canta”, “sempre”, “meu”, 
“mora”, “escurida o”, “arranjo”, “menino”, entre outras marcas expressivas que apresentam sons na-
sais, enfatizam a angu stia da ma e a  procura do filho.   

Em seu livro, O estudo analítico do poema, Antonio Ca ndido (1996, p. 45) expo e que “o ritmo e  
uma realidade profunda da vida e da sociedade; quando o homem imprime ritmo a  sua palavra, para 
obter efeito este tico, esta  criando um elemento que liga esta palavra ao mundo natural e social”. Di-
ante disso, entende-se que as aço es verbais, (cantar/embalar/deixar/descansar) sa o representaço es 
simbo licas de um estado afetivo, sugerindo na o apenas proteça o, como ja  foi mencionado, mas o lou-
vor ao ato de ser a ma e, a doadora da vida.  

E  a expressa o dessa natureza impulsionada pelo amor despretensioso pelo “outro” que define 
a mate ria do amor materno a que se refere a cança o. A partir dessa constataça o, observa-se na se-

3 “...a embreagem é ‘o efeito de retorno à enunciação’, produzido pela neutralização das categorias de pessoa e/ou espaço e/ou tempo, as-
sim como pela denegação da instância do enunciado.”(Fiorin, 2001, p. 48) 
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que ncia rí tmica da segunda estrofe que as ocorre ncias verbais internas e externas: (cantar/lembrar/
suspirar/lamento/tormento) desencadeiam na voz lí rica emoço es que va o desde inconformismo a 
indagaço es sobre o infortu nio que gerou a morte do filho. Ja  o verbo “suspirar” supo e que Stuart fora 
ví tima dos soldados que lhe ceifaram a vida. Todavia, os versos: “So  queria agasalhar meu anjo/E dei-
xar seu corpo descansar”, registra o desejo da ma e em preparar o corpo do filho e dar-lhe um sepul-
tamento digno para que sua alma descansasse em paz. 
   Os versos citados: “Que canta como dobra um sino/Queria cantar por meu menino/ Que ele ja  
na o pode mais cantar”, reiteram a persiste ncia da ma e em lutar em memo ria do filho que fora emu-
decido. Ademais, no contexto da cança o, a palavra “sino” expresso no segundo verso da u ltima estro-
fe, confirma esse sentido religioso, pois conforme Chevalier (2001) pode significar uma comunicaça o 
entre o ce u e a terra, resultando no apelo da ma e ao divino como meio de alcançar justiça ao filho. A 
mu sica tambe m faz essa conexa o, pois “seus timbres, sua tonalidade, seus ritmos, seus instrumentos 
diversos, e  um dos meios de associar a  plenitude da vida co smica. A mu sica desempenha um papel 
mediador para alargar as comunicaço es ate  os limites do divino” (Chevalier, 2001, p. 231). 

Diante dos fatos narrados e  possí vel inferirmos que a cança o registra o lado inverso da mu-
lher submissa, em raza o de a postura da personagem real, Zuzu, manifestar a conscie ncia crí tica de 
uma mulher que na o se calou perante os abusos do poder polí tico. Ao contra rio disso, utilizou como 
forma de protesto sua profissa o; o ramo da moda, figurando na o apenas o cena rio nacional, como 
sí mbolo de resiste ncia a  ditadura militar, ao reivindicar o corpo do filho desaparecido, mas, acima de 
tudo, representou o protagonismo feminino na luta por seus direitos. 

 
De uma atividade arquetipicamente feminina, de lidar com tecidos, com tecela-
gens, com costuras, ela se lança numa cruzada de denu ncia e de enfrentamento 
do poder militar que lhe custara a vida. Passa da “ordem da festa” para a 
“ordem do tra gico”: e ela, que nas suas confecço es utilizava motivos de anjos 
(evocados no seu sobrenome), numa fase posterior passara  a figurar soldados, 
cruzes, tanques blindados, pa ssaros engaiolados. Zuzu Angel passa a utilizar a 
moda e as suas confecço es como forma de protesto, efetivando o que chamava 
de “primeira coleça o de moda polí tica da histo ria” (Meneses, 2001, p 56). 
 

A ma e e  capaz de doar-se inteiramente ao filho, anulando-se no sofrimento, como foi o caso de 
Zuzu Angel, a ma e a que a letra da cança o se refere, pois, ela guerreou as u ltimas batalhas por seu 
menino, ate  perder a vida tragicamente em um acidente de carro provocado pelo mesmo conluio po-
lí tico que tambe m vitimou seu filho.  
  Atrave s da disposiça o das estrofes em (ABBC) foi possí vel perceber ao longo do poema-cança o, 
as marcas da fala, pois ao observarmos os recursos rí tmicos estruturados por Antonio Candido (1996),  
percebemos que os encantos da palavra proporcionados pelo poder sugestivo da rima, em acordo com 
outros termos significativos tambe m rimam. De modo que demonstram a forma como Chico explorou 
esses elementos linguí sticos, como em: “menino/destino/divino; morte/sorte/matar ect.); com a so-
noridade que nos atinge sensorialmente; com as figuras de linguagem aí  agenciadas que impressionam 
a percepça o; com a força das imagens e seu apelo sensí vel” (Fernandes, 2013, p. 25). 

Segundo Tatit (2008), a “voz que canta”, comparada a “voz que fala” possibilita a eternizaça o 
de um momento, de maneira a provocar sentimentos intensos no ouvinte. Ainda de acordo com o au-
tor, isso ocorre porque a fala e  corporizada ao canto. Esse processo permite que a carga emocional 
seja muito mais efetiva, porquanto a voz cantada provoca os sentidos sensoriais do receptor muito 
mais que a fala. 

Ao compararmos o plano de conteu do ao da melodia, os sentimentos do sujeito lí rico (ma e) re-
presentam a força da mulher na luta pelo fim da opressa o dos sujeitos desvalidos socialmente. Nesse 
sentido, Meneses (2000) ressalta que quando a voz de Zuzu Angel tambe m foi emudecida pela repres-
sa o, o canto eternizou seu protesto, pois, ele continua sendo representado por meio do canto do poeta.  

Mesmo vivendo a maternidade ferida, ao transformar a dor em luta por justiça ao filho mor-
to, a progenitora se posicionou contra leis desumanas do autoritarismo polí tico patriarcal que, por 
se julgar superior, inferioriza outros indiví duos, negando-os o direito a uma sociedade justa com 
direitos iguais.  
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O meu guri 
As dores da maternidade ferida em e  retomada diferentemente em O meu guri, cança o de com-

posiça o de Chico, lançada em (1981), no a lbum Almanaque que, apesar de apresentar um contexto 
socioecono mico distinto, se assemelha em ní vel de expressa o, pois retoma o elemento tra gico, a par-
tir da figura feminina e sua relaça o com a maternidade. Funcionando de igual modo, fonte denuncia-
dora da marginalizaça o dos sujeitos oprimidos socialmente, nos chamando a  atença o, para a situaça o 
conflituosa da mulher, como sujeito discriminado e ilustra a condiça o semelhante a de muitas ma es 
que atualmente vivem em periferias. Conforme o registro do poema cancioneiro: 

 
O meu guri 
O meu guri 
Quando, seu moço, nasceu meu rebento 
Na o era o momento dele rebentar 
Ja  foi nascendo com cara de fome 
E eu na o tinha nem nome pra lhe dar 
Como fui levando, na o sei lhe explicar 
Fui assim levando ele a me levar 
E na sua meninice ele um dia me disse 
Que chegava la  
Olha aí  
Olha aí  
Olha aí , ai o meu guri, olha aí  
Olha aí , e  o meu guri 
E ele chega 
 
Chega suado e veloz do batente 
E traz sempre um presente pra me encabular 
Tanta corrente de ouro, seu moço 
Que haja pescoço pra enfiar 
Me trouxe uma bolsa ja  com tudo dentro 
Chave, caderneta, terço e patua  
Um lenço e uma penca de documentos 
Pra finalmente eu me identificar, olha aí  
Olha aí , ai o meu guri, olha aí  
Olha aí , e  o meu guri 
E ele chega 
 
Chega no morro com o carregamento 
Pulseira, cimento, relo gio, pneu, gravador 
Rezo ate  ele chegar ca  no alto 
Essa onda de assaltos ta  um horror 
Eu consolo ele, ele me consola 
Boto ele no colo pra ele me ninar 
De repente acordo, olho pro lado 
E o danado ja  foi trabalhar, olha aí  
Olha aí , ai o meu guri, olha aí  
Olha aí , e  o meu guri 
E ele chega 
 
Chega estampado, manchete, retrato 
Com venda nos olhos, legenda e as iniciais 
Eu na o entendo essa gente, seu moço 
Fazendo alvoroço demais 
O guri no mato, acho que ta  rindo 
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Acho que ta  lindo de papo pro are 
Desde o começo, eu na o disse, seu moço 
Ele disse que chegava la  
Olha aí , olha aí  
Olha aí , ai o meu guri, olha aí  
Olha aí , e  o meu guri 
(Werneck, 2006, p. 318)  

 
A cança o formada por quatro estrofes narra, a partir da visa o materna, a triste saga dos sujei-

tos excluí dos, essa cança o narrativa revela uma estrutura ainda muito comum de algumas periferias 
do nosso paí s, mesmo mais de quarenta anos depois. O tí tulo da cança o O meu guri, anuncia a voz que 
vira  adiante, visto que o pronome possessivo “meu” aponta, segundo Fernandes (2013, p. 151) “para 
aquela que, tomando por pertença o menino, parece condizer com a ma e”. E, apesar do assunto girar 
em torno do filho, a letra toma forma sob a perspectiva de certa ingenuidade progenitora.  

Em formato de um dia logo sem intimidade a voz poe tica da cança o narra sua experie ncia de 
ma e, aparentemente ma e solo, sendo ela a u nica responsa vel pelo filho tratado de “guri”, em uma ex-
pressa o coloquial para garoto. A maior parte do texto e  escrita em versos decassí labos em estrofes de 
oitavas (oito versos) e dí sticos (dois versos), em refro es que simulam uma conversa. 

 Percebe-se por meio dos versos poe ticos da primeira estrofe a trajeto ria de um menino nasci-
do num momento inapropriado, devido a s condiço es econo micas desfavora veis da ma e: “Quando, 
seu moço, nasceu meu rebento/Na o era o momento dele rebentar/Ja  foi nascendo com cara de fome”. 
O verbo “rebentar” antecedido pelo adve rbio de negaça o “na o”, intensifica o sentido do substantivo 
abstrato (fome), evidenciando uma estrutura social marcada pela miserabilidade e todas as conse-
que ncias na vida de uma ma e solo, sem preparo para iniciar uma famí lia e aparentemente analfabeta, 
realidade triste do Brasil na e poca.  

A combinaça o sonora das palavras rimadas (fome e nome) tipifica a desigualdade social que 
atinge ma e e filho. Nas palavras de Bosi (2000, p. 112), “O efeito dos sons e  incomparavelmente mais 
poderoso, mais infalí vel e mais ra pido que o das palavras”, dando a entender o propo sito este tico da 
cança o. Posto que, a desigualdade que atinge a ma e e  transferida ao filho, bem como a falta de opor-
tunidades para a construça o de uma vida melhor. Vale lembrar que o espaço perife rico de quarenta 
anos atra s no Brasil era marcado por uma certa marginalidade que atingia diferentes ní veis de mani-
festaça o, influenciando todos os aspectos do que e  “estar a  margem”. 

Na cança o, o sujeito “guri”, surge marginalizado socialmente como a pro pria emissora dos fa-
tos, a qual vive numa relaça o de depende ncia com o filho, consonante a s expresso es verbais: 
“levando/levar” e os pronomes: ele (o filho) e me (o sujeito lí rico), em seu orgulho de ma e, a qual vi-
ve a falsa esperança de que um dia os sonhos do menino se realizariam, conforme explicitado nos 
versos: “Como fui levando, na o sei lhe explicar/Fui assim levando ele a me levar/E na sua meninice 
ele um dia me disse/Que chegava la ”. A repetiça o do fonema lateral alveolar vozeado /l/ coloca am-
bos os sujeitos discursivos em mesmo grau de marginalizaça o. Contrariando essa realidade depri-
mente, o adve rbio “la ”, indica o desejo do guri em romper a linha te nue da exclusa o social para enta o 
vencer na vida. A fragilidade dessa ma e se evidencia nos verbos acima, “ela foi levando e ele a condu-
zia ele a levava”, em um ritmo de sobrevive ncia inexplica vel, mas extremamente amoroso que os co-
loca na lida dura da vida.   

O encadeamento dos versos a seguir, reproduz o cena rio tí pico de um trabalhador comum: 
“Chega suado e veloz do batente”. O sentido sema ntico da palavra “batente”, expressa ironicamente 
uma alegoria ao trabalho, todavia, ao narrar as atividades do filho, apenas o interlocutor passa a des-
confiar das aço es do menino. Como se revela nos versos seguintes: “E traz sempre um presente pra 
me encabular/Tanta corrente de ouro, seu moço/Que haja pescoço pra enfiar”. O sentido do verbo 
“encabular” exemplifica o comportamento da ma e, talvez constrangida ao receber tantos presentes 
do filho, a qual desconhece a procede ncia dos objetos. 

O ouvinte sabe mais que a ma e, ao especificar as correntes de ouro enquanto presentes, sa-
be-se que esse filho ainda adolescente representa uma espe cie de “trombadinha”, figura muito po-
pular ainda hoje nos grandes eixos Rio de Janeiro/Sa o Paulo, que assaltavam as pessoas puxando 
seus colares de ouro para venda. O olhar inge nuo e amoroso da ma e para o filho revelado na admi-
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raça o que ela expressa ao narrar os presentes recebidos, tem como destaque os seguintes versos: 
“Me trouxe uma bolsa ja  com tudo dentro/Chave, caderneta, terço e patua /Um lenço e uma penca 
de documentos/Pra finalmente eu me identificar, olha aí ”. Aqui, transparece o fato desta ma e ser 
analfabeta, uma vez que os documentos que obviamente sa o de outra pessoa, funcionam para que 
algue m possa existir socialmente, este era o imagina rio social deste perí odo, ter “documentos” te 
faz um ser social existente.  

Para ale m disso, os itens da bolsa evidenciam alguns valores sociais importantes: a chave en-
quanto posse; o terço enquanto representatividade de uma maioria crista  cato lica no paí s; a caderne-
ta, que pode ser para anotaço es, poupança, ou qualquer outra coisa que implique identificaça o ou es-
crita e o patua , amuleto feito geralmente de um saquinho com ervas e outras substa ncias que identi-
fiquem o orixa  ao qual se pede proteça o e sorte, e  muito utilizado geralmente pelas pessoas do can-
domble  e simpatizantes das religio es de matriz africana e podem ser levadas em bolsas e carteiras. O 
terço junto do patua  na bolsa evidencia o sincretismo religioso ta o tí pico no nosso paí s.  

Os versos seguintes descrevem outros objetos, um tanto aleato rios enquanto resultado dos 
furtos que apontam para as atividades criminosas do guri: “Chega no morro com o carregamento/
Pulseira, cimento, relo gio, pneu, gravador”, os quais explicitam que o trabalho da marginalidade tem 
um espaço perife rico definido e que e  o “morro”. A forma anunciada pelo guri de “Chegar la ”, incide 
na realidade de muitos jovens da periferia que sa o iludidos e aliciados pelo crime organizado e que 
encontram nesses espaços marginalizados uma forma de existir e alcançar algum tipo de sucesso. 

A ironia em destaque na cança o e  apenas percebida pelo sujeito interlocutor, ja  para a ma e, e  
um desejo profundo de proteça o ao filho trabalhador: “Rezo ate  ele chegar ca  no alto/Essa onda de 
assaltos ta  um horror”. Ale m da ironia, e  possí vel sentir uma tristeza ao se perceber a ingenuidade 
dessa ma e. A cança o muda seu tom e imprime uma certa melancolia com a presença do som de um 
flauta que entoa um ar revelador apenas aos ouvintes.   

 Outro aspecto a se considerar na relaça o afetiva e  a inversa o de pape is, pois o filho assume a 
posiça o da ma e: “Boto ele no colo pra ele me ninar”. A esse respeito Fernandes expo e: 

 
Observa-se que ao “ninar” a ma e, o amoroso guri (que assume um valor de pai, 
daquele que sustenta a casa) tambe m conquista um valor de ma e, daquela que 
gesta e da  a  luz. Uma vez que, ao reve s, foi dado a  sombra, o guri cumpre o pa-
pel de gestar-se e parir-se do mesmo modo com que gesta e pare aquela que, 
de fato, na o o lançou – na o o inseriu – no mundo (Fernandes, 2013, p. 158). 

 
Lançado a  vida, o guri ao mesmo tempo em que se cria, cria tambe m a ma e. Sua conduta funci-

ona como um gatilho de sobrevive ncia: “De repente acordo, olho pro lado/E o danado ja  foi traba-
lhar”. O excerto poe tico ressalta a perspica cia do filho, cuja expressa o adjetiva “danado”, ale m de o 
inserir nas pra ticas criminais, demonstra a dedicaça o do meliante ao trabalho prestado, o qual exige 
rapidez e eficie ncia, no intuito de visar maior lucro, tambe m tem o sentido de “esperto”, “sabido”, 
“aquele que tem intelige ncia para cumprir com as tarefas”. Essas aço es denunciam valores que indi-
cam: quanto maiores forem os delitos, maiores as chances de se chegar do outro lado, o lado dos 
“vencedores”, mesmo que por meios ilí citos, “chegar la ” – como anunciado na cança o e que parte de 
um lugar comum do imagina rio do sucesso profissional.  

No desfecho da jornada do guri: “Chega estampado, manchete, retrato/Com venda nos olhos, 
legenda e as iniciais”, os versos convergem para o encerramento de uma vida de sonhos. Porquanto, 
a tra gica notí cia anunciada no jornal indica que um menor de idade fora assassinado, talvez por ou-
tros marginalizados, a quem prestava serviços ou por policiais. Atrave s do referente “guri”, enume-
ram-se muitos outros guris que vivem em situaça o semelhante, independente dos espaços geogra fi-
cos em que vivem.  

Essa ma e na o entende o “alvoroço” feito pelas pessoas que esta o ao seu redor. O grande dra-
ma se da  em ela na o entender que sair daquele jeito no jornal na o e  uma coisa boa, pois para ela, es-
tar com a foto no jornal e  algo bom sim. Todavia, o penu ltimo verso traz uma inscriça o que pode ser 
sentida enquanto dor e um breve momento de lucidez em relaça o ao tra gico: “Olha aí , ai e  o meu guri, 
olha aí !” – a interjeiça o ai, pode revelar essa dor lu cida do tra gico materno que oscila entre a ingenui-
dade e a clareza no final da cança o.   
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“O guri no mato, acho que ta  rindo/Acho que ta  lindo de papo pro ar/Desde o começo, eu na o 
disse, seu moço/Ele disse que chegava.” Os signos linguí sticos postos na letra expo em ironicamente 
que, o destino do garoto foi selado, uma vez que, a felicidade consiste nele ter alcançado o folhetim 
da fama e saí do do anonimato, ta o famoso, se tornou “visí vel”, mesmo por um u nico instante. A bele-
za expressa no emprego rí tmico do adjetivo: “lindo” e do geru ndio “rindo”, adquirem significados dis-
tintos, pois o primeiro termo caracteriza o que e  perfeito em forma, provocando prazer em quem ob-
serva, e o segundo espelha a alegria do guri, cujo ditado popular “de papo pro ar”, significa que ele 
encontrou na morte, o descanso glorioso depois de uma vida difí cil em busca de reconhecimento.  

 
O guri, assim, ta o famoso, que da  gosto. Realizar-se visí vel significa exibir-se 
como algue m que goza. O sentido de bem-estar rege a condiça o de reconheci-
mento no meio social. Assumir que o guri “ta  de papo pro ar”, pode, inclusive, 
denotar que, depois de tanto trabalho, ele atingiu a glo ria da ociosidade, do re-
pouso, da tranquilidade, do alí vio. (Fernandes, 2013, p. 162). 
 

Vale ressaltar que o interlocutor e as pessoas ao redor dessa ma e enxergam rapidamente todo 
o tra gico que se materializa no jornal impresso e em no s, ouvintes, a mistura de tristeza e melancolia 
se afinam nas palavras e na composiça o sonora que a escala musical se organiza. A impressa o final 
tambe m pode ser lida em uma positividade ta o inge nua e ma gica que o laço entre ma e e filho se con-
solida para o ale m vida, pois para ela, o guri esta  no mato e na o morte, ela o ve  lindo e rindo, cum-
prindo a funça o que ele anunciava sempre que um dia, chegaria la .  

 
Considerações Finais 

Ao compararmos os sujeitos “ma es” das canço es analisadas, “Ange lica” e “O meu guri” perce-
bemos que, embora haja disparidades entre a classe social de ambas – sendo a primeira uma militan-
te que ocupa uma posiça o de maior prestí gio e a segunda pobre e marginalizada, o que as colocam 
numa mesma condiça o e  o elemento drama tico com a morte dos filhos, fato antinatural que inverte a 
ordem de partida.  

O tra gico feminino se desdobra nas figuras dessas mulheres ma es, independentemente do mo-
do como assumiram a maternidade, comungam do mesmo sentimento – “a dor da perda de seus fi-
lhos mortos, “o “anjo” e o “marginal” – ambos assassinados, um pelas forças da repressa o polí tica; 
outro, eliminado pelas forças policialescas da opressa o socioecono mica” (Meneses, 2001, p. 62).  

A maternidade surge enquanto uma tarefa durí ssima nessas canço es uma vez que o tra gico e a 
dor sobrepo em-se aos valores populares do divino e prazeroso sem implicar na aça o de “tarefa” e 
sim de “privile gio”. As mortes selam, portanto, a fu nebre labuta do exercí cio de ser ma e. 

As dores da maternidade nessas canço es se unificam no tra gico e na viole ncia, representando 
uma faceta do maternar marcada pela angu stia e a impote ncia de proteça o junto aos filhos. Esse exercí -
cio materno desperta a pote ncia de um amor que na o morre, nem na morte ou na ause ncia dos filhos.   
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